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 سياق المشكلة  1.1

 الترفيه فحسب، بل غدت  
َ
ؤدّي وظيفة

ُ
 للأطفال ت

ُ
هة  الموجَّ

ُ
عُد الأعمالُ الأدبية

َ
في إطار تطوّر التربية الحديثة، لم ت

رغِيَنتورو إلى  
ُ
 تسهم في تنمية الشخصية الأخلاقية وبناء القيم الإنسانية لدى الطفل. ويُشير ن

ً
 فعّالة

ً
 تربوية

ً
أداة

 هائل 
ً
 في ترسيخ مشاعر التعاطف، وتنمية روح المسؤولية الاجتماعية، وإيقاظ  أنّ أدبَ الأطفال يمتلك طاقة

ً
ة

م
ّ
 .1الوعي القيمي منذ المراحل الأولى من التعل

له من وسيلةٍ   (Bilingual) وفي السياق العالمي، يشهد إعدادُ كتبِ الأطفالِ الثنائيةِ اللغةِ 
ّ
ا، لما تمث

ً
ازديادًا ملحوظ

 .2ناجعةٍ في تعريف الطفل باللغة الثانية، مع غرس القيم المشتركة بين الثقافات المختلفة في آنٍ واحد

 إلى إنتاج أعمالٍ أدبيةٍ للأطفال تجمع بين  
ُ
أمّا في ميدان اللغة العربية وآدابها في إندونيسيا، فما زالت الحاجة

. فمعظم ما هو متوافرٌ من المؤلفات ينحصر في ترجمة النصوص  
ً
 ماسّة

ً
اللغتين العربية والإندونيسية حاجة

إلى الأعمال السردية التعليمية ذات الطابع الإبداعي.    الكلاسيكية أو الكتب التعليمية الرسمية، دون الالتفات 

م اللغة العربية من خلال قصص الأطفال يُسهم   (Al-Harbi) غير أنّ الدراسات التي أجراها الحربي
ّ
ظهِر أنّ تعل

ُ
ت

تواص أكثرُ  الطفولي  الأدب  لغة  إنّ  إذ  مين، 
ّ
المتعل لدى  والإنتاجية  الاستقبالية  المهارات  تطوير  في    بفاعلية 

ً
لا

 من اللغة المدرسية الجافة
ً
 .3 وسياقية

فَ 
ْ
ط
َ ْ
الأ دَبِ 

َ
بِأ الِاهْتِمَامِ  فِي  فِتًا 

ْ
مُل زَايُدًا 

َ
ت خِيرَةِ 

َ ْ
الأ نَوَاتِ  السَّ فِي   

ُ
ة مِيَّ

ْ
عِل

ْ
ال رَاسَاتُ  الدِّ هِرُ 

ْ
ظ

ُ
صُوصِ  ت النُّ دَامِ 

ْ
وَبِاسْتِخ الِ 

وِيَّ 
َ
غ
ُّ
هَارَاتِ الل

َ ْ
لِتَنْـمِيَةِ الم ةٍ  عْلِيمِيَّ

َ
ت وَسَائِلَ 

َ
ةِ ك ائِيَّ

َ
حِك

ْ
ةِ وَال رْدِيَّ مَّ رَصْدُهَا  السَّ

َ
تِي ت

َّ
 ال

َ
ة
َ
ابِق رَاسَاتِ السَّ  الدِّ

إِنَّ
َ
لِكَ ف

َ
ةِ. وَلِذ

تْ دِ 
َ
ن دْ بَيَّ

َ
ق
َ
رُوعِ. ف

ْ
ش
َ ْ
ا الم

َ
رْبَوِيَّ لِهَذ

َّ
وِيَّ وَالت

َ
غ
ُّ
هَيْنِ الل وَجُّ سَاسًا مَهْمُومًا يُسَانِدُ التَّ

َ
عَدُّ أ

ُ
  ت

َ
وْظِيف

َ
نَّ ت

َ
ئِهِ أ

َ
نِي وَزُمَلا

َ
 مَوْلا

ُ
رَاسَة

صِّ 
رَةِ  النَّ ِ

ّ
بَك

ُ ْ
الم ةِ 

َ
فُول

ُّ
الط ةِ 

َ
مَرْحَل فِي  فَالِ 

ْ
ط
َ ْ
لِلأ ةِ  عَرَبِيَّ

ْ
ال ةِ 

َ
غ
ُّ
الل عْلِيمِ 

َ
ت فِي  مِيِّ 

ْ
ق الرَّ دَبِيِّ 

َ ْ
الأ ةِ    افِعِيَّ الدَّ عْزِيزِ 

َ
ت فِي  يُسَاهِمُ 

 
1 Burhan Nurgiyantoro, “Sastra Anak Dan Pendidikan Karakter Di Era Digital.,” Jurnal Ilmiah Kebudayaan 9, no. 1 
(2021): 45–60. 
2 G. Yuliani, S., & Sulistyo, “Penguatan Karakter Anak Melalui Buku Bilingual.,” Jurnal Pendidikan Bahasa 12, no. 1 
(2020): 22–36. 
3 M. Al-Harbi, “Teaching Arabic through Children’s Stories: A Contextual Approach.,” Arab Journal of Language 
Education 5, no. 2 (2019): 87–104. 
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َ
ة قِصَّ

ْ
ال نَّ 

َ
أ ى 

َ
عَل لِكَ 

َ
ذ وَيَدُلُّ  رْدِ.  السَّ ى 

َ
عَل ائِمِ 

َ
ق
ْ
ال مِ 

ُّ
عَل التَّ  

َ
مَبْدَأ وّي 

َ
وَيُق دَيْهِمْ، 

َ
ل ةِ  وِيَّ

َ
غ
ُّ
لِتَنْـمِيَةِ  الل  

ً
ة
َ
ال عَّ

َ
ف  

ً
ة
َ
وَسِيل لُ  ِ

ّ
مْث

ُ
ت  

ى ا
َ
انِيَةِ عَل

َّ
ةِ الث

َ
غ
ُّ
مِّ وَالل

ُ ْ
ةِ الأ

َ
غ
ُّ
ةِ فِي الل وِيَّ

َ
غ
ُّ
هَارَاتِ الل

َ ْ
وَاءِ الم  .4لسَّ

  
ُ
نُ دِرَاسَة بَيِّ

ُ
فْسِهِ، ت

َ
ياقِ ن ا     Nur Aini Ritonga وَ Samsiyah Nur وَفِي السِّ  جَوْهَرِيًّ

ً
لُ عَامِلا ِ

ّ
ك
َ
ش

ُ
 ت
َ
ة سَرِيَّ

ُ ْ
 الأ

َ
ة
َ
بِيئ

ْ
نَّ ال

َ
أ

عْلِ 
َ
ت مَوَادٍّ  وْفِيرِ 

َ
ت  
َ
ة هْمِيَّ

َ
أ  
ُ
رَاسَة الدِّ دُ  ِ

ّ
ك
َ
ؤ
ُ
ت  
ْ
إِذ فْلِ،  ِ

ّ
الط دَى 

َ
ل ةِ  وِيَّ

َ
غ
ُّ
الل اتِ 

َ
ك
َ
ل
َ ْ
الم ةِ 

َ
شِئ

ْ
ن
َ
ت ةٍ فِي 

َ
ط وَمُبَسَّ ابَةٍ 

َّ
جَذ ةٍ  وَفِي — يمِيَّ

 
َّ
قِصَصُ الت

ْ
لِيعَتِهَا ال

َ
 ط

ُ
ة زُ هَذِ —رْبَوِيَّ عَزِّ

ُ
فَالِ. وَت

ْ
ط
َ ْ
دَى الأ

َ
لِيِّ ل

َ
لا وَعْيِ الدَّ

ْ
قِرَاءَةِ وَال

ْ
فْرَدَاتِ وَمَهَارَاتِ ال

ُ ْ
 الم

َ
نْـمِيَة

َ
هِ  لِتَدْعَمَ ت

ى
َ
ةٍ عَل ةِ مَبْنِيَّ

َ
غ
ُّ
ةِ الل نَائِيَّ

ُ
ةٍ ث ةٍ طِفْلِيَّ دَبِيَّ

َ
عْمَالٍ أ

َ
ةِ أ

َ
ى صِياغ

َ
 إِل

َ
حَاجَة

ْ
 ال

ُ
تِيجَة ةِ  النَّ قِيَّ

َ
لا

ْ
خ
َ ْ
ةِ وَالأ رْبَوِيَّ

َّ
قِيَمِ الت

ْ
 .5ال

ـحَافِي بَ 
ْ
مَ ال دَّ

َ
دْ ق

َ
ق
َ
فَالِ، ف

ْ
ط
َ ْ
دَبِ الأ

َ
عَاصِرَةِ فِي مَجَالِ أ

ُ ْ
ةِ الم عَرَبِيَّ

ْ
رَاسَاتِ ال ى صَعِيدِ الدِّ

َ
ا عَل مَّ

َ
عَايِيرَ  أ

َ ْ
نَاوَلُ الم

َ
ا يَت ا مُهِمًّ

ً
حْث

 
َ
يْهَا ن

َ
نْ يَقُومَ عَل

َ
تِي يَجِبُ أ

َّ
 ال

َ
ة قِيمِيَّ

ْ
 وَال

َ
ة يَوِيَّ

ْ
بِن
ْ
 وَال

َ
ة وِيَّ

َ
غ
ُّ
عْلِيمِيُّ الل فْلِ التَّ ِ

ّ
ا،  6صُّ الط سَاسِيًّ

َ
 مَرْجِعًا أ

ُ
بَحْث

ْ
ا ال

َ
. وَيُعَدُّ هَذ

 
ُ
سْتَهْدِف

َ
تِي ت

َّ
بَحْرِ« ال

ْ
عْمَاقِ ال

َ
يْرِ مِنْ أ

َ
خ
ْ
ورِ ال

ُ
ةِ »ن قِصَّ

ْ
لٍ مُبَاشِرٍ بِمَضَامِينِ ال

ْ
ك
َ
صِلُ بِش هُ يَتَّ نَّ

َ
ةِ  لِأ قِيَّ

َ
لا

ْ
خ
َ ْ
قِيَمِ الأ

ْ
رْسَ ال

َ
 غ

ئِمٍ 
َ

وَمُلا طٍ  مُبَسَّ سَرْدِيٍّ  ارٍ 
َ
إِط نْـمِيَةِ    فِي 

َ
ت فِي  فَالِ 

ْ
ط
َ ْ
الأ دَبِ 

َ
أ صُوصِ 

ُ
ن رِ 

َ
ث
َ
أ هَارِ 

ْ
إِظ فِي  ج   نِّ

َ
غ
ُ ْ
الم  

ُ
دِرَاسَة فِيدُ 

ُ
ت مَا 

َ
ك فْلِ.  ِ

ّ
لِلط

قِرَاءَ 
ْ
حْسِينُ مَهَارَاتِ ال

َ
فْرَدَاتِ وَت

ُ ْ
سَاعُ الم ِ

ّ
 وَات

ُ
ة فَهِيَّ  الشَّ

ُ
ة
َ
ق

َ
لا
َّ
، بِمَا فِيهِ الط وِيِّ

َ
غ
ُّ
اطِ الل

َ
ش

َّ
 .7ةِ الن

 
َ ْ
الأ قِصَصِ  فِي  ةِ  رْدِيَّ السَّ يَةِ 

ْ
بِن
ْ
لِل عَمِيقًا   

ً
حْلِيلا

َ
ت جِيدِ 

َ ْ
الم عَبْدِ   

ُ
دِرَاسَة مُ  دِّ

َ
ق
َ
ت رَى، 

ْ
خ
ُ
أ جِهَةٍ  فِيهَا  وَمِنْ  نَاوَلُ 

َ
ت
َ
وَت فَالِ، 

ْ
ط

 
َ
انِ وَط

َ
ك
َ ْ
مَانِ وَالم ةِ وَالزَّ

َ
حَبْك

ْ
اتِ وَال صِيَّ

ْ
خ الشَّ

َ
صِّ ك

 لِلنَّ
َ
ة اخِلِيَّ عَنَاصِرَ الدَّ

ْ
حَلِّ ال

ْ
حْلِيلِ  8رَائِقِ ال وْعُ مِنَ التَّ ا النَّ

َ
. وَيُعَدُّ هَذ

دَ 
َ
عْرِفِيِّ ل

َ ْ
مُوِّ الم

رَاحِلِ النُّ
َ
رُوعِ وَمُوَاءَمَتِهَا لِم

ْ
ش
َ ْ
ا الم

َ
ةِ فِي هَذ قِصَّ

ْ
مَاسُكِ ال

َ
ا لِضَمَانِ ت فَالِ ضَرُورِيًّ

ْ
ط
َ ْ
 .ى الأ

 
َ
فْتَقِرُ إِل

َ
تْ ت

َ
 مَا زَال

َ
ة مِيَّ

ْ
عِل

ْ
 ال

َ
احَة نَّ السَّ

َ
نُ وُضُوحًا أ بَيَّ

َ
رَاسَاتِ، يَت ى جَمِيعِ هَذِهِ الدِّ

َ
ةِ  وَبِنَاءً عَل نَائِيَّ

ُ
ةٍ ث ةٍ طِفْلِيَّ دَبِيَّ

َ
عْمَالٍ أ

َ
ى أ

ةِ  وِيَّ
َ
غ
ُّ
هْدَافِ الل

َ ْ
ةِ وَالأ رْبَوِيَّ

َّ
قِيَمِ الت

ْ
دْمِجُ بَيْنَ ال

َ
ةِ ت

َ
غ
ُّ
لِ  الل

َ
فَرَاغِ مِنْ خِلا

ْ
ا ال

َ
ى سَدِّ هَذ

َ
رُوعُ إِل

ْ
ش
َ ْ
ا الم

َ
ةٍ. وَيَسْعَى هَذ

َ
زِن
َّ
 بِصُورَةٍ مُت

ونَ إِضَا
ُ
بَحْرِ«، لِتَك

ْ
عْمَاقِ ال

َ
يْرِ مِنْ أ

َ
ـخ

ْ
ورُ ال

ُ
حْمِلُ عُنْوَانَ »ن

َ
رَةٍ ت

َ
ةٍ مُبْتَك قِيَّ

َ
لا

ْ
خ
َ
ةٍ أ لِيفِ قِصَّ

ْ
أ
َ
قِّ ت

َ
ل  فِي مَجَالِ التَّ

ً
ة
َ
اعِل

َ
 ف
ً
ة
َ
ي  ف

ةِ 
َ
غ
ُّ
نَائِيِّ لِل

ُّ
عْلِيمِ الث دَبِيِّ وَالتَّ

َ ْ
 .الأ

 
4 shofa m kholid. nalahuddin saleh, asep sopian, hikmah maulani, “SASTRA DIGITAL DALAM PEMBELAJARAN 
BAHASA ARABBAGI ANAK DINI DI TK AL-QURAN (TKQ),” Tarbiyatuna: Jurnal Pendidikan Islam 15 (2022): 175–85. 
5 Samsiah Nur and Nur Ainun Ritonga, “Peran Orangtua Dalam Mengenalkan Bahasa Arab Pada Anak Usia Dini Di 
Era Digital” 2, no. 2 (2023). 
 ,no. 23 (2023): 69–102 ,6 المجلة العربية لاعلام ؤثقافة الطفل ”,نؤال لفا سعد الحافي, “معابر الادب الاطفال في اللغة العربية دراسة تجريبية 6
https://doi.org/10.21608/jacc.2023.281557. 
 .no. 2 (2022) ,3 المجلة العلمية لجامعة اقليم سباء ”,خديجة حسين احمد المغنج, “ادب الاطفال و اثره في النشاط اللغوى 7
 .no. 4 (2018): 133–48 ,12 مجلة اللغة العربية وآدابها ”,عبد المجيد، صفاء, “البنية السردية في القصص القصيرة للأطفال  8
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 عامة، في إطار  
ً
 إنسانية

ً
 أخلاقية

ً
ينطلق هذا المشروع من فكرةٍ ترمي إلى إبداع عملٍ أدبيٍّ للأطفال يتناول قيما

التي تمسّ   (fable) قصصٍ تدور حول شخصياتٍ من عالم الأحياء البحرية، بأسلوب الحكاية الخرافية التعليمية

بـ   الكتابُ الموسوم  م  البحر»الجوانب الوجدانية لدى الطفل. وسيُقدَّ ثنائية   «نور الخير من أعماق  في صيغةٍ 

التعليم    – اللغة )عربية   في ميدان  العربية  القراءة الأدبية  إلى تطوير ثقافة  ابتكارًا يسعى  إندونيسية( بوصفه 

 .الابتدائي

 المشكلات التي تواجهها  2.1

هة للأطفال باللغتين العربية    التي يقوم عليها هذا المشروع في ندرةِ الأعمال الأدبية الموجَّ
ُ
 الرئيسة

ُ
ل المشكلة

ّ
تتمث

سم بملاءمتها لاحتياجات تعليم اللغة وتنمية القيم الأخلاقية لدى الناشئة. فقد أظهرت  
ّ
والإندونيسية، والتي تت

وزا أعدّتْها  التي  القراءة  خريطةِ  في  نتائجُ  المتداولة  الأطفال  كتب  معظمَ  أنّ  الإندونيسية  والثقافة  التربية   
ُ
رة

 باللغة العربية  
ُ
إندونيسيا ما تزال تقتصر على لغةٍ واحدةٍ، إمّا الإندونيسية أو الإنجليزية، في حين تظلّ القراءة

 في نصوصٍ دينيةٍ جامدةٍ تفتقر إلى الجاذبية البصرية والسردية
ً
 .9محصورة

  
ُ
أنّ اعتمادَ الأسلوب القصص ي المصحوب بالتصوير البصريّ يُسهِم في     Mahyudin وLestari كما بيّنت دراسة

 بطريقة  
ً
رفع مستوى اكتساب المفردات العربية لدى الأطفال بنسبةٍ تصل إلى خمسةٍ وأربعين في المائة، مقارنة

 تخلو من أعمالٍ أدبيةٍ ثنائية اللغة تجمع  10الحفظ التقليدية القائمة على التكرار 
ُ
. ومع ذلك، لا تزال الساحة

في بنيةٍ واحدةٍ بين القيم الأخلاقية والجانب اللغوي والجمال الفني، في صيغةٍ يسهل تناولها من قِبل الأطفال  

مين في المدارس والمعاهد
ّ
 .والمعل

 التي أجراها الغامدي أنّ أدبَ الأطفال العربيّ 
ُ
 الحديثة

ُ
ظهِر الأبحاث

ُ
يشهد   (أدب الأطفال) ومن جهةٍ أخرى، ت

وقضايا   الجنسين،  بين  المساواة  ومفاهيمُ   ،
ُ
الأخلاقية الموضوعاتُ  حيث  من  العربي  العالم  في  ا 

ً
ملحوظ تطوّرًا 

ل هذا التطوّرُ مصدرَ إلهامٍ لمساعي تكييف التجربة العربية ضمن السياق الثقافي  11 الاستدامة البيئية
ّ
. وقد شك

 .الإندونيس ي، من خلال إبداع أعمالٍ قصصيةٍ تعليميةٍ تمزج بين الإبداع الفنيّ والمضمون التربويّ البنّاء

 
9 Kementerian Pendidikan dan Kebudayaan, Pedoman Literasi Nasional: Literasi Membentuk Karakter Anak 
(Jakarta: Kemdikbud RI, 2021). 
10 A. Lestari, D., & Mahyuddin, “Pengembangan Literasi Bahasa Arab Anak Melalui Cerita Visual.,” Jurnal Bahasa 
Dan Sastra Arab 13, no. 2 (2022): 145–62. 
11 F. Al-Ghamdi, “Contemporary Trends in Arabic Children’s Literature: Themes and Values.,” Journal of Arabic 
Literature Studies 12, no. 3 (2020): 115–32. 
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 أهمية المشروع  3.1

له من مساهمةٍ نوعيةٍ في  
ّ
 هذا المشروع من أبعاده المتعدّدة، الأكاديمية والثقافية والتربوية، لما يمث

ُ
تنبعُ أهمية

 .تطوير أدب الأطفال ثنائي اللغة في ميدان اللغة العربية وآدابها

: الأهمية الأكاديمية 
ً

 أولا

يهدف هذا المشروع إلى توسيع آفاق البحث والإبداع في مجال أدب الأطفال ضمن نطاق اللغة العربية وآدابها،  

د الباحث حسن في دراسته المنشورة في  
ّ
ولا سيما في ميادين الترجمة والكتابة الإبداعية الثنائية اللغة. وقد أك

Arab World English Journal for Translation & Literary Studies  ّعَد
ُ
أنّ المشروعات الأدبية الثنائية اللغة ت

تفاعلٍ معرفيٍّ وثقافيٍّ   بناء  العربي، من خلال  العربي والقارئ غير  الأدبي  التراث  بين  إبستمولوجيًا يصل  جسرًا 

 .12متبادلٍ يسهم في نشر الأدب العربي في الفضاء العالمي 

 ثانيًا: الأهمية الثقافية 

 كالشجاعة )الشجاعة(، والتواضع )التواضع(،  
ً
 عالمية

ً
 إنسانية

ً
من خلال الشخصيات البحرية التي تجسّد قيما

مع   يتلاءم  بما  وترسيخها  الأخلاقية  القيم  على  الحفاظ  إلى  الإبداعيُّ  العملُ  هذا  يسعى  )الخير(،  والخير 

الإندونيس ي   المجتمعين  من  لكلٍّ  والثقافية  الاجتماعية  دراسات  الخصوصية  نتائج  مع  ذلك  ويتفق  والعربي. 

منظمة اليونسكو حول التربية الأخلاقية العابرة للثقافات، والتي تؤكد أنّ أدب الأطفال يُعَدّ من أنجع الوسائل  

 .13لغرس القيم الإنسانية المشتركة في نفوس النشء 

ا: الأهمية التربوية 
ً
 ثالث

يكون كتاب   أن  ع 
َّ
البحر»يُتوق أعماق  الخير من  العربية   «نور  اللغة  تعليم  بين   تجمع 

ً
متكاملة  

ً
تعليمية  

ً
وسيلة

م
ّ
الذي يؤكد   (Merdeka Belajar) "وتعزيز القيم الأخلاقية والشخصية، بما يتماش ى مع منهج "الحرية في التعل

 .على التعلم السياقي القائم على القيم والمعنى

 
12 R Hassan, “Bilingual Literary Production in the Arab World: Challenges and Opportunities.,” Arab World English 
Journal for Translation & Literary Studies 5, no. 4 (2021): 151–163. 
13 UNESCO, Reading the World: Children’s Literature as a Bridge of Cultures (Paris: UNESCO Publishing, 2023). 
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يُثري أيضًا   وبناءً على ما سبق، فإنّ هذا المشروع لا يقتصر على الإسهام في تطوير أدب الأطفال فحسب، بل 

والمعرفية   النفسية  الخصائص  مع  ويتناسب  والإلهام،  المتعة  بين  يجمع  بأسلوبٍ  العربية  اللغة  م 
ّ
تعل مصادر 

 .لأطفال المرحلة الابتدائية

 صياغة المشكلة1.4

 الأسئلة الرئيسة للمشروع  1.4.1

 التي يسعى هذا المشروع إلى معالجتها في السؤال الآتي
ُ
 الرئيسة

ُ
ل الإشكالية

ّ
 :تتمث

نور الخير من أعماق  »كيف يمكن لعملية إبداع كتابٍ قصص يٍّ للأطفال باللغتين العربية والإندونيسية، بعنوان  

نمّي الوعي «البحر
ُ
جسّد القيمَ الأخلاقية والخصالَ التربوية من خلال قصصٍ مشوّقةٍ، يسهل فهمها، وت

ُ
، أن ت

 الأخلاقيّ والمعرفيّ لدى الطفل؟

 الأسئلة الخاصة بالمشروع  1.4.2

الرسائل   .1 لتوصيل  القصة  في  الأحداث  والمكان، وتسلسل  والزمان  الشخصيات،  توظيف  يمكن  كيف 

 الأخلاقية إلى الأطفال؟ 

الفهم   .2 مستوى  مع  تتناسب  بحيث  العربية  اللغة  إلى  وترجمتها  النصوص  كتابة  في  المثلى  المنهجية  ما 

 اللغوي والمعرفي لأطفال المرحلة الابتدائية؟

م   .3
ّ
كيف يمكن لتصميم عرض الكتاب من حيث النصوص والرسوم التوضيحية أن يُسهِم في تعزيز تعل

 اللغة العربية بطريقةٍ ممتعةٍ وجاذبةٍ للطفل؟

 أهداف المشروع  5.1

 الأهداف العامة 1.5.1

يهدف هذا المشروع إلى إبداع عملٍ أدبيٍّ موجّهٍ للأطفال باللغتين العربية والإندونيسية في صيغة كتابٍ قصص يٍّ  

 مثل الخير، والتواضع، والشجاعة. ويسعى  «نور الخير من أعماق البحر»بعنوان  
ً
 وتربوية

ً
 أخلاقية

ً
، يتضمّن قيما
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ً
فعّالة  

ً
التعليمية، بحيث يُصبح وسيلة الأدبي والوظيفة  الجمال  بين  إبداعيٍّ يجمع  نموذجٍ  تقديم  إلى  المشروع 

م اللغة العربية بطريقةٍ ممتعةٍ وسياقيةٍ تتلاءم مع البيئة الثقافية والنفسية للأطفال الإندونيسيين
ّ
 .لتعل

 الأهداف المحددة 1.5.2

إنتاج ثلاث قصصٍ قصيرةٍ للأطفال باللغتين العربية والإندونيسية تتمحور حول قيم الخير، والتواضع،   .1

 .والشجاعة

المرحلة   .2 أطفال  مستوى  مع  يتناسب  وسهلٍ  واضحٍ  بأسلوبٍ  وترجمتها  العربية  النصوص  صياغة 

 .الابتدائية

تصميم كتابٍ ثنائي اللغة يتميّز بجمال التنسيق والإخراج الفنيّ، ويحتوي على رسومٍ تعبّر عن مضمون   .3

 .القصة وتعزّز الرسائل الأخلاقية فيها

توفير مادّةٍ قرائيةٍ بديلةٍ يمكن اعتمادها في تعليم اللغة العربية في المدارس الابتدائية والمعاهد الدينية   .4

 .)المدارس الإسلامية(

غرس حبّ القراءة وتنمية الارتباط باللغة العربية في نفوس الأطفال من خلال قصصٍ ملهمةٍ قريبةٍ من   .5

 .واقعهم الاجتماعيّ والوجدانيّ 

 فوائد المشروع  6.1

 الفوائد الأكاديمية 1.6.1 

ع أن يُسهم هذا المشروع في إثراء ميدان دراسات أدب الأطفال والترجمة في سياق  
َّ
من الناحية الأكاديمية، يُتوق

ل كتاب  
ّ
ا للنظريات الثلاث الرئيسة: نظرية أدب   «نور الخير من أعماق البحر »اللغة العربية، إذ يمث تطبيقًا عمليًّ

 .الأطفال، ونظرية الترجمة، والنظرية البنيوية، في إطار عملٍ إبداعيٍّ ثنائيّ اللغة

ل الفوائد الأكاديمية المنتظرة في ما يأتي
ّ
 :وتتمث

الإندونيس ي للأطفال، ولا سيما في صيغة الأعمال الثنائية  –إثراء المراجع البحثية في مجال الأدب العربي  .1

 .اللغة
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في   .2 في المشاريع الإبداعية الأكاديمية للطلبة والمدرّسين،  تقديم نموذجٍ تطبيقيٍّ يمكن أن يُستفاد منه 

 .مجالي الأدب التربويّ وتعليم القيم

إتاحة مثالٍ عمليٍّ على التكامل بين النظرية والتطبيق، من خلال تحويل المفاهيم الأدبية واللغوية إلى  .3

 .منتجٍ إبداعيٍّ قابلٍ للدراسة والتحليل

تشجيع البحوث اللاحقة في ميدان ترجمة أدب الأطفال، واللغويات التطبيقية، وتنمية مهارات القراءة   .4

 .الثنائية اللغة في البيئة الإندونيسية

 الفوائد العملية1.6.2 

 للميدان التربويّ والمجتمعيّ، ولمجال ثقافة  
ً
من الناحية العملية، يُنتظر أن يُحقّق هذا المشروعُ فوائدَ ملموسة

 .القراءة لدى الأطفال

ص الفوائد العملية في النقاط الآتية
ّ
 :وتتلخ

سهم في تعليم   .1
ُ
توفير مادةٍ قرائيةٍ بديلةٍ للأطفال في المدارس الابتدائية والمعاهد الإسلامية )المدارس( ت

 .اللغة العربية بطريقةٍ ممتعةٍ وتفاعلية

عن   .2  
ً
تربوية رسائلَ  تتضمّن  التي  القصص  خلال  من  الأخلاقية  القيم  لتربية  فعّالةٍ  وسيلةٍ  تقديم 

 .الشجاعة، والصدق، والتواضع

مين وأولياء الأمور لتعليم اللغة العربية بأسلوبٍ قصص يٍّ بعيدٍ عن الطرق التقليدية القائمة   .3
ّ
إلهام المعل

 .على الحفظ الآليّ 

الأدبية   الأعمال  خلال  من  المشترك  الإنسانيّ  الوعي  وتنمية  القراءة  ثقافة  على  الحفاظ  في  الإسهام 

 الإبداعية التي تجمع بين المتعة والتعليم 

 الإطار النظري  2

رٍ نظريةٍ أساسية، هي
ُ
ط
ُ
نظرية أدب الأطفال، ونظرية الترجمة، والنظرية   :يرتكز هذا المشروعُ النهائيّ على ثلاثة أ

)الهيكلية( الأدب  .البنيوية  إنتاج  في  الإبداعي  المفهوم  لتدعيم  تكامليةٍ  النظرياتُ بصورةٍ  هذه  استُخدِمت  وقد 

 .الإندونيس ي(، سواء من حيث المضمون أو اللغة أو البناء السرديّ للنصوص–الطفوليّ الثنائيّ اللغة )العربي
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: نظرية أدب الأطفال  .1
ً

 أولا

ل  
ّ
 أدب الأطفال الأساسَ الجوهريَّ الذي يقوم عليه هذا المشروع، نظرًا لأنّ العمل المنتَج يتمث

ُ
عَدّ نظرية

ُ
ت

يُصاغ   إبداعيٌّ  نتاجٌ  هو  الأطفال  أدب  أنّ  رغِيَنتورو 
ُ
ن برهان  ويرى  للأطفال.  هٍ  موجَّ قصص يٍّ  كتابٍ  في 

يُراعى فيه مستوى النموّ العقلي    خصيصًا للأطفال من حيث اللغة والمحتوى وأسلوب العرض، بحيث 

 .14والعاطفيّ والاجتماعيّ لديهم، ويُسهم في تنمية الخيال وغرس القيم الإنسانية في نفوسهم

أساسيتين وظيفتين  الأطفال  لأدب  أنّ  رغِيَنتورو 
ُ
ن والوظيفة   :ويُبيّن  )التسلية(  الجمالية  الوظيفة 

التعليمية )التربية(؛ إذ لا يقتصر دور النص الأدبيّ على إمتاع الطفل بجمال القصة، بل يتجاوز ذلك  

إلى تعليمه القيم الأخلاقية من خلال تجاربه مع شخصيات الحكاية. كما يؤكد أنّ الشخصيات في أدب  

مثل الحيوان والطبيعة والأنشطة اليومية    — لدى الطفل  الأطفال ينبغي أن تعبّر عن عالمٍ مألوفٍ 

 .حتى يسهل على الطفل إدراك المعاني الأخلاقية واستيعابها وجدانيًا —

رغِيَنتورو المرجعَ الأساسَ في صياغة القصص الثلاث التي يتضمّنها 
ُ
 ن
ُ
عَدّ نظرية

ُ
وفي سياق هذا المشروع، ت

 :، وهي«نور الخير من أعماق البحر»الكتاب 

 .الموضوع: الخير، وتقدير الذات والاختلاف.  سمكة مولا مولا التي أرادت أن تكون نافعة .1

خطبوط المغرورة .2
ُ
 .الموضوع: التواضع والتعاون .  لونا، الأ

مت الشجاعة .3
ّ
 .الموضوع: الشجاعة والتعاطف . ليلا، السمكة التي تعل

جسّد شخصياتها وبُناها السردية ورسائلها الأخلاقية عالمَ الطفل  
ُ
مت هذه القصص بحيث ت وقد صُمِّ

 في تربية القيم وتعزيز الأخلاق الحميدة
ً
 فعّالة

ً
ومن ثمّ،  .الواقعيّ والخياليّ على حدٍّ سواء، لتكون وسيلة

 التي تستند إليها الرؤية الإبداعية للمشروع، في اختيار الموضوعات،  
َ
 أدب الأطفال القاعدة

ُ
ل نظرية

ّ
شك

ُ
ت

 .وتحديد البناء الفنيّ، وصياغة اللغة الملائمة للطفل القارئ 

 

 
14 Burhan Nurgiyantoro, Sastra Anak Dan Pembentukan Karakter (Yogyakarta: Gadjah Mada University Press, 2011). 


